
Единство четырех
Фестиваль Софии Губайдулиной

Quaternion, буквально “четверо- 
единство’,’ - это не только название 
фестиваля, подарившего нам встре­
чу со старыми и новыми сочинения­
ми Софии Іубайдулиной (в том числе 
и с сочинением для четырех виолон­
челей, так озаглавленным). Это, ко­
нечно, и длительность - четыре дня, 
которые шел этот небольшой фести­
валь, и четырехзвучное сочетание 
личностных и музыкальных “темб­
ров” участников, привлекавших к 
себе основное слушательское вни­
мание (композиторы София Іубайду- 
лина и Виктор Суслин, виолончелист 
и главный организатор фестиваля

С.Губайдулина
Владимир Тонха, специальный гость 
из Армении Дживан іаспарян). Но в 
звуковой палитре фестиваля были 
еще растворены тоны призрачной 
высоты, придавшие ему уникальное 
звучание.

Казалось бы, четыре струны вио­
лончели - это стройное четверо- 
единство согласованных между со­
бою гармонических колебаний... Под 
умелыми пальцами музыканта стру­
ны переливаются мажорными и ми­
норными гаммами, хроматическими 
полутонами, но вот легчайший, поч­
ти без скрипа, поворот копка на гри­
фе - и, кажется, строй этот нарушит­

ся, гармония исчезнет и мы очутим­
ся на краю пропасти, ще клубится 
темный, первобытный хаос. Однако 
происходит чудо - тон распускается 
трепетным экзотическим цветком о 
четырех лепестках. Не всякому дано 
оценить его красоту - да и ожить она 
способна лишь в руках большого ма­
стера. Музыка, где используются ин­
тервалы в четверть тона и менее 
(“Quaternion" в их числе), для нас с 
вами является все еще туманным 
будущим. Может быть, поэтому наи­
более запомнившиеся сочинения 
фестивальной программы были по­
вторены дважды - это мировая пре­

Вверху: Дж.Гаспарян. Внизу: В.Суслин
мьера сочинения “На краю пропас­
ти” С. іубайдулиной для семи вио­
лончелей и двух аквафонов и “Топ 
Н” В. Суслина (обыгравшего фами­
лию исполнителя - Владимира Тонха 
- в названии своего опуса для вио­
лончели и фортепиано). Ощущения, 
порождаемые этой музыкой, были 
очень разными - сами композиторы, 
несмотря на связывающую их ду­
ховную близость, пишут очень по- 
разному. София іубайдулина даже в 
самых сложных и рациональных 
композициях ищет опоры в мире 
сильных, подчиняющих себе конст­
руктивное начало эмоций; Виктор 

Суслин - до мозга костей пифагоре­
ец, над ним довлеют его конструк­
тивные идеи, а скупая красота зву­
чания музыки Суслина всегда оста­
нется для слушателя загадкой. Тако­
вы были идеалы композиторского 
творчества, например, в европей­
ском Средневековье: и не потому ли 
отчасти в посвященном В. Суслину 
“На краю пропасти" Іубайдулина вы­
водит в качестве главной действую­
щей силы сочинения мотив средне­
вековой секвенции “Dies ігае” -“День 
гнева”? Седая архаика мелодии, 
употреблявшейся композиторами 
XIX века от Берлиоза до Рахманино­
ва, отражается у іубайдулиной в же­
стких, экспрессивных звуковых со­
четаниях хора виолончелей, но за 
пределами этого страшного, слиш­
ком человеческого мира лежит не­
что иное - ангельское пение аква­
фонов, оживающих в руках двух 
композиторов. Под неуклюжим и 
примитивным, будто скопированным 
со средневековых гравюр смычком, 
поют металлические стержни, опу­
щенные в воду: словно звучит голос 
самой стихии, давшей жизнь чело­
вечеству. Что и говорить, гамма по­
ющей веды куца попнозвучней на­
ших привычных ладов, и все ее со­
ставляющие звучат одновременно, 
не порождая ощущения хаоса: как 
раз наоборот.. В этом стихийном во 
всех смыслах противопоставлении - 
вся Іубайдулина, творчество кото­
рой немыслимо без подобных рез­
ких, кажущихся неснимаемыми кон­
трастов.

Впрочем, еще в первый день 
фестиваля (возможно, по некой 
авангардистской логике) эти контра­
стные звуковые миры попытались 
вступить между собой в диалог (или 
- полилог?). Во всяком случае, боль­
шинству слушателей процесс поиска 
общего языка, совершающийся в их 
присутствии, был едва ли не более 
интересен, чем результат Ведь за 
границей нашего, европейского мира 
уже тысячелетия существуют целые 
миры, не ведающие о Бахе и его иде­
але “хорошо темперированного кла­
вира'.’ Возможность услышать звуки 
этих далеких еще пока от нас миров 
- вот было то главное, что дал слу­
шателю фестиваль. Притом с поляр­
ных “точек слуха” - и нотные тексты 
Іубайдулиной и Суслина были только 
одной из них. На концерте в Музее 
музыкальной культуры им. Глинки 
впервые в Москве после более чем 
четвертьвекового перерыва встре­
тились участники авангардной груп­

пы “Астрея” (кроме Іубайдулиной и 
Суслина, в нее вхсдил еще В. Арте­
мов). Сама идея композиции, как мы 
ее понимаем, - композитор сидит за 
столом и пишет, а спустя некоторое 
время на сцену выходит исполни­
тель и играет публике готовое сочи­
нение, была отброшена ее участни­
ками. Это была совместная импро­
визация на инструментах, на кото­
рых композиторы даже не должны 
были уметь играть профессионально 
(так, фортепиано исключалось авто­
матически). Музыка создавалась 
спонтанно, в процессе отыскания 
приемов игры на незнакомых инст­
рументах - большей частью неевро­
пейского происхождения - и, соот­
ветственно, в нахождении принци­
пиально нового языка “беседы’.’ На 
сцене концертного зала музея, щед­
ро поделившегося с музыкантами 
инструментами из своей коллекции, 
к двум композиторам, однако, при­
соединились и профессионалы экс­
тра-класса: исполнитель на армян­
ском дуцуке Дживан Іаспарян, Вла­
димир Тонха со своей виолончелью, 
а также сын Виктора Суслина - 
Александр со своим контрабасом и 
органистка Юлия Михайлова. Это 
был уже разговор разных культур: 
низкие струнные олицетворяли на­
шу, привычную европейскую музыку, 
русские композиторы, импровизиру­
ющие на японских кото, армянском 
сазе, океанийском “рогеТритона" не­
известном клавишном инструменте 
индийского происхождения (отыс­
канном на родине Моцарта - в 
Зальцбурге), символизировали “пе­
реход границы',’ а реющий над этой 
разноголосицей протяжный звук ду- 
дука Іаспаряна - звуковой мир дру­
гой профессиональной культуры, в 
этом окружении становящийся бли­
же и понятнее. Ощущения неприми­
римого противоречия Востока и За­
пада (или - человека и стихии, полу­
тона и четвертьтона, как в 
“Quaternion” и “На краю пропасти”) 
не возникало и возникнуть, по сути, 
не могло. Это были действительно 
какая-то гармония, новый строй и 
новое согласие...

Быть может; наша музыка стоит 
не на краю пропасти, а все-таки на 
пороге нового мира? Во всяком слу­
чае, каждый раз, когда София Іубай­
дулина в Москве, возникает подоб­
ная надежда.
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